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LED China / Edison / 176 sgm / Guangzhou China

ISPO / LP Support / 315 sqm / SHANGHAI CHINA
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KOHTPAKT No. 260916
26 ceHTnbps 2016 1.

000 «ECI 3KCNO», B8 nuue [eHepansHoro
AuvpexTopa deTucora Weana AHapeesuya,
OEACTBYIOUEr0 Ha OCHOBaHUM YCTama, UMeHyemoe B
AaneHedwem 3AKABYUMK, c ogHow cTopoHbl, wu
«MIJcreative» 8 nuue r-na 1. MNyo AeucTeyowero Ha
OCHOBaHW# YCTaBa, WMEHYEMOE B AanbHeulwem
WCMONHUTENL, ¢ Apyron CTOPOHbI,  3aKMO4MIN
HacToawu KoHTpakT 0 HUxecneayoLwem:

1. NMPEOMET KOHTPAKTA

1.1. B cootBeTcTBuMy € HAcToALW UM [lorosopom 3akazuuk
nopy4aer v onnauvsaer, a WcnonHutens
OKasblBaeT cneaywwve ycnyru no ogopmnesuio
BbICTABOYHOW 3KCMO3WUMM 3akasuuka (nanee -
«BbicTaBouHan akcnoauuua») nnowaaso 903 M° Ha
BoicTaske «China Fisheries and Seafood Expo
2016», npoxopswen ¢ 2 no 4 Hosbpa 2016 8 MBK
Uunpao, r UuHnaao, KHP (aanee — «BbicTaBkan):

1.1.1. PaspaboTka nakeTa TEXHUMECKON AOKYMEHTALUU
Ha OCHOBaHWUW apXUTEKTYPHO-NNAHUPOBOYHOTO PEeLLEHMA
(MpunoxeHue N2 1) NpeaocTasNeHHOro 3aKka3uukom:
1.1.2 Warotosnenne u rpacuueckoe odopmnexue
BbICTABOYHOW  3KCNO3MUMM B  COOTBETCTBUU  C
YTBEPXKAEHHLIM 3akasynkom apXUTEKTYpPHO-
NNaHUPOBOYHBLIM PELLEHUEM!

1.1.3. Cbopka 7] pasbopka BbICT@BOYHOro

0DOPYAOBAHWS Ha BbICTABOYHOM IKCNO3ULMM:

114 TexHuyeckoe ocHauleHue BbICT@BOYHOW
3KCNO3ULMN obopynosaHuem, YKa3aHHbIM B
Cneuvdukaumn (Mpunoxerue Ne 2), npeaocrasneHHsIM
3aKa34uKy BO BPEMEHHOE NONb30BaHUE:

1.1.5. Cbopka B8bICTaBOYHOMN IKCNO3nuMm

Wicnonuutenem ocyuwectensetcs ¢ 8:00 28
okTa0ps no 20:00 1 Hoabps 2016:

1.1.6. Pa3bopka BbICT2BOYHON 3KCNO3uuuK
WcnonHutene ocyujectensietcs ¢ 17:00 4
HOAOPSA No 18:00 6 HOROPS 2016r:

2. CYMMA KOHTPAKTA

2.1. Cymma KOHTPAKTA onpeaensercs

Cneundukauven (Mpunoxervem No2). asnawoweiics
HEOTLEMIEMOW HaCTbH AGHHOIO KOHTPAKTa

22, [ononHutensHbie ycnyru, He
npeaycmoTperHble  Cneuudukaunen (MpunoxeHuem
Ne2),  6yayT npeaBapuTeNnsHO — COrNacosaHs! _C.
3akazyuxkom 7] ohopMNeHsl ﬂononnmensﬁé&m
cornaweHuem K HacTosLWeMy KOHTPAKTY. |1
LononkuTtenstsie yenyru ONNaYnBAKTCN

3AKASYMKOM Ha oOcHOBE CYeToB, BbICT
NCNOMHUTENEM v aKkTa BbINOnHEHHbIX pap%

o5

3. CPOKMU %
3.1. YkasaHHele 8 Ctatbe 1 HacTosWeEro M‘é :fa
yenyru UCMONHUTESb suinonuut ¢ 27 centad o G

HosBpsa 2016r.

Mbl

32 B Cnyyae Hanuuus 3ameuanuil co CTOPOHBI
3AKA3YUKA UCMONHUTESb 0bsizyercs ux ncnpaqmu’

CONTRACT No0.260916
26 of September, 2016

“ESG EXPO” Llc, represented by Director
General Ivan Fetisov, acting on the base of
Charter, hereinafter referred to as the
CUSTOMER, on one side, and “MJcreative" Llc
represented by Mickey Wu acting on the base of
Charter, hereinafter referred to as the
CONTRACTOR, on the other side, have
concluded this Contract of the following:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1. In accordance with this Contract the
CUSTOMER charges and pays. while the
CONTRACTOR provides services in the exhibition
stand (hereinafter — the “Stand") construction with
the total space of 903 sq.m. at the International
exhibition “China Fisheries and Seafood Expo
2016" taking place in Qingdao International Expo
Center, Qingdao, China, 2016, November 2-4
(hereinafter — the “Exhibition”) in the following
manner

1.1.1. Development of the technical drawings
based on the stand design provided by th
Customer (Annex #1);

1.1.2.  Production of the stand elements and
decoration according to the stand design provided
by the CUSTOMER;

1.1.3. Set-up and dismantling of the exhibition
equipment;

1.1.4. Technical equipping of the stand with the
equipment, listed in the Equipment list (Annex # 2);
being provided on the temporary basis,

115 The set-up of the exhibition stand takes
place from 8:00 28 October to 20:00 on 1
Novembe, 2016:

1.1.6. The dismantle of the stand takes place from
17:00 4 November to 18:00 6 November, 2016

2. PRICE OF THE CONTRACT
2.1. The CONTRACT amount is determined by
the Equipment list (Annex 2) which is the integral
part of the Contract;
2.2. All additional works and services that are
not mentioned in the Equipment list (Annex 2)
may be preliminary agreed with the Customer and
~specified in Additional Agreement to the
K CONTRACT. Additional services are to be paid by
tﬁ'e’i,GUSTOMER on the base of the invoices,
sC:e/‘gi:by the CONTRACTOR and Protocol of the
provided service

will be performed by the
from September 27th il
November 6th, 20186.

3.2. Upon the existence of any notes from the

CUSTOMER, the CONTRACTOR is obliged to

rd



K MOMEHTY OTKPbITUS BbICTaBKU

4. OBA3ATENBLCTBA CTOPOH

41 UCNONHUTENb obasyeTcs:

411, Bbigenuis OTBETCTBEHHOMO MeHegKepa
(npeacTasutenst  McnonHutens),  OCyWwecTBNRWero
COrNacoBaHWe W  onepaTtuBHOe  pelweHue  Bcex
TEXHUYECKUX W OPraHn3auvoHHbIX  BOMPOCOB  Ha
BobicTaske

412 BoinonHaTo ycnyrk, ykasaHuole 8 Cratbe 1
HacToswWwero KOHTpPakTa, 8 COOTBETCTBMU ¢
YTBEDXAEHHLIM 3aKas4ukom aApPXUTEKTYPHO-
NNaHUPOBOUHBIM pewennem 3KCno3vuuuu

KAUeCTBEHHO, CBOEBPEMEHHO U C y4eTom TpebosaHwi
OpraHu3aToOPOB BLICTABKMU.

4.1.3. [pepocraBute  3aKasyuky
WHhOpMaUMKD AN 3aKkalda  TeXHUYECKUX
OpraHn3aTopos BbICTaBKY,

414 [peaocTaButb 3aka3unky B CPOK He nosgHee
2000 1 HosOps 2016 BbLICTABOMHYK 3IKCNO3ULUKO
ocHaléHHyo obopyaoBaHuem B COOTBETCTBMA C
Mpunoxenvem Ne2

HeobxoaumMyo
yenyr |y

4 2 3AKA3YUK obssyercs:
4.2.1. [penoctasutb WCNONHUTENK OKOHYaTeNbHO
yTBEPXKAEHHOE 3aKas3unkom apXUTEKTYPHO-
NNaHUPOBOYHOE PEWEHUE 3KCNo3uuuW He nosaHee 27
ceHTR0ps 2016

rectify all the defects before the opening of the
exhibition

4. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

41 The CONTRACTOR is obliged to:
4.1.1. Appoint a project manager (a representative
of the CONTRACTOR) authorized to discuss and
solve the technical and organizational matters that
might appear while fulfilling the Contract on
CONTRACTOR's behalf:

4.1.2. To perform the Services. specified in Aricle
1 of the current Contract in accordance with the
stand design. approved by the CUSTOMER, with
proper quality, on schedule and following the
Exhibition Organizers' guidelines.

4.1.3. Provide the Customer with all necessary
information regarding the required Technical
services to be ordered from the show Organizers
4.1.4. Deliver the Exhibition stand fully equipped in
accordance with Annex 2 no later than 20:00 1
November 2016.

4.2 The CUSTOMER is obliged to:

421 Provide the CONTRACTOR with
Confirmed stand design, developed by
CUSTOMER no later than 27 September 2016;

the
the

4272 CamoCTOATENbHO W 33 cBOWM c4éT 3axasatb u | 4.2.2. QOrder from the Organizers and pay for all
onnatute OpraHu3aTopaMm  BbICTaBKU  TeXHUYECKue necessary Technical services such as:
ycnyrv, @ UMeHHO: A0NONHUTENbHOE BPEMSA MOHTaxa B early move-in, rigging points, water
konuyectee 2x pabounx AHEeW, TOUKM noaseca, supply/drainage, power connection, daily
NoOABOA/CTOK BOAbI, 3NEKTPONOAKNIYEHUE, eXeaHeBHas cleaning, internet connection, hall
ybopka cTenaa, UHTEPHET, akkpeauTauns v 4p. management fee, etc.
423 MNpenocrasute UCMIONHUTENKO yTeepxaénHbie | 4.2.3. Provide the CONTRACTOR with the
ucxoaHble (annbl AN NPoOu3BOACTBa rPagdunuecKkux confirmed files for graphics production not
maTepuanos He nosaHee 12:00 8 OkTabpsi 2016, later than 12:00 8 October 2016;
424 Coobwmte WCNONHUTEMKO damunun nuu, | 4.2.4. Appoint a representative (Project manager)
YNONHOMOYEHHbIX AENCTBOBAaTL OT UMEHWN 3aKasuuka, authorized to act on CUSTOMER's behalf,
425 Opranv3osaTb  NpaBuNbHy  akcnnyatauwo | 4.2.5. Ensure proper usage of the stand
nepenaHHoro emy Ha nepuoa  nposeaeHus equipment handed over to him by
BbicTasku obopynosaHus;, CONTRACTOR on the temporary basis for
the Exhibition period
426. Obecneunts B npeaenax  3akpennenHon | 4 2.6. Ensure within the exposition space with the
BbICTABOYHOWN nnowaaku 6e3ycn08Hoe-— trict observation of the fire-fighting
BbINONHEHWE  MNPUHATbIX  H3  BbLICTABOYHOM, gulations, adopted by the Exhibition
- T R i
KOMNNexce Mep NoxXapHou 6e30nacnocml; ”,:v;' \\\J‘,{L N f.’/,.:, Organizer.
5. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH 9’ =y STﬁABILITlES OF THE PARTIES
51. B cny4ae HECBOEBPEMEHHOrO fe aa 515n case the CUSTOMER delays the
3AKA3YMKOM nnatexein, nNpenycMOTPEHHbIX ;i%f%.lm ayments, being foreseen in the present Contract,
KOHTPaKTOM, NCNONHUTENDb nmeer g | the CONTRACTOR has the right to suspend all
NPUOCTAHOBUTL BbINONHEHUE paboT no HacTo ﬁx/“works execution by the present contract.
KOHTPaKTy -
52 3AKA3HUK HeceT MaTepuansHyio "5 2. The CUSTOMER is financially liable for

OTBETCTBEHHOCTb 32 ywepd, HaHeCeHHbIn nepefaHHOMY
emy MCMONHWUTENEM obGopyaosaHvio BCNEACTBUE Er0
HENPaBUNLHOW dKCNAyaTauun wnw yTpatel. B cny4ae
yTpaThl yKazaHHoro umyulectsa no suxHe 3AKABUUKA,
3AKA3YUMK soamewaer WCMONMHUTENKD cymmy,
paBHyl0 CTOMMOCTU yTpaueHrHoro obopyaosauus B

S G

the loss or damage of all the equipment rented
from CONTRACTOR. In case of loss or damage
of the specified property due to the CUSTOMER's
fault, the CUSTOMER compensates the
CONTRACTOR with amount, equal to the price of
the lost equipment. In case of equipment damage
~ T




cnysae nospexaeHvus  00OpyaoOBaHWA  No  BUHE
3AKAZYUKA cTeneHb ero BOSMELIEHUs onpeaensercs
Mo COrNaweHu CTOPOH B 3aBUCUMOCTU OT CTeneHu
nospexaeHna aToro 06opyA0BaHUA U B COOTBETCTBUU C
ycnosusimu nyHkTa 6.3

6. YCNOBUSA NNATEXA

81 3akazyuk obasyetca nepeuncnuts Mcnonuuteno
npegsaputensHylo onnaty e pasmepe 180 000,00 (cTo
BOCEMbAECAT Tbicad) aonnapos CLWA He nosgHee 4
oxTabpa 2016r. BKNIOYUTENBHO Ha OCHOBaHUW CYETA
3akasuuka

6.2. Bropow ABaHCOBbI NNaTtéx B pasmepe 110 000,00
(cto pecats Toicsd) gonnapos CLUA nepeuyncnsercs
3akazuukom Wcnonuutenio He nosaHee 20 oxTabps
2016 r. Ha ocHoBaHuu c4eta UCMNONHUTENA.

6:3. OKOHYaTENLHLIM pPacyYeT B COOTBETCTBUW CO
Cneuudukauuen (MpunoxeHnem Ne2) ocyuwlecTenaeTcs
5 Hosbpa 2016r Ha OCHOBaHWUW aKTa BbINONHEHHbLIX
pabor

6.3. Mo okoH4aHuu BbicTaBkM CTOPOHBI COCTABNAOT
[BYCTOPOHHUMA aAKT OKa3aHHbIX YCNyr no HacToswemy
KOHTPAKTY.

6.4. ®akT nepepauv U BO3sBpaTa 0DOPYAOBAHWS,
nepeaaHHoro 3aKasumky 80 BPEMEKHOE
nonb3oBaHWe, puKcupyeTca BbILLEYKA3aHHOMaKTE
OKa3aHHbIX yenyr

B

7. OBCTOSATENBCTBA HENPEOAONUMOU CUNbI
7.1. B cny4ae BO3HWKHOBEHWRA nocne nNoanvcaHus
HacToAwero KOHTPAKTA obcToRTensCT
HENPEoAONMMON CUNbl (3EMNETPACEHUR, HaBOAHEHUS,
noxapa, TaugyHa. yparaHa, BOEHHbIX [AENCTBUA,
maccosblx 3abonesavun  (anuaemuin), 3abacTosoK,
AUBEPCUN U Apyrux OoBCTORTENLCTB, HEe 3aBUCALMX OT
BONMK CTOpOH), NCNOoJIHEHWNE CTOpOHaMVI 00A3aTENDLCTB
NPUOCTAHABNUBAETCA HAa CPOK AEWUCTBUS  AaHHbIX
obcronTennbcTs;  CTOpPOHbl  0cBODOXAAKTCA  OT
OTBEeTCTBEHHOCTH 3a nonHoe unu YacTuyHoe
HeucnonueHue  obszatenscTs no  Hacros
KOHTPAKTY ecnu Takoe HewucnonHexue e;;«:is%14~
BbILUEYNOMSAHYTbIMU oécmmeqbo%
e

HenpeoaoNuMon cunel f <

8. NIPUMEHUMOE 3AKOHOOATENLCT

8.1 Hacroswwin [Jorosop perynupyercs v
B COOTBETCTBUW C AENCTBYIOWMM 3akoHoaaTe
KHP.

8.2 CropoHbl npunoxar BCe ycunus AN
paspewenns Nbbix CNOPOB, KaCaWUXC] HACTOAWLEro
Lloroaopa Ny erc NCNONHeHUA, NyTem APYXECTBEHHbIX
neperosopos.

8.3. Ecnu cCcTOpoHbl HeE CMOryT npuatu K
cornawenuio, cnop Byaert nepenad 4Ns pacCMOTPEHWs
B apbutpaxHom cyge r. llekuHa B COOTBETCTBUM C
Mpasunamv apduTpaxa v NPUMUPUTENbBHLIX NPOLEAYP
MexayHapoaHo# KOMMEPYECKON Nanatbl.

at the CUSTOMER's fault, the compensation
degree is defined by the agreement of the parties
dependent on the damage of such equipment and
according to the conditions of art. 6.3.

6. PAYMENT CONDITIONS

6.1. After the Contract signing, the CUSTOMER is
obliged to transfer the CONTRACTOR the
advance payment in the amount 180'000,00
(one hundred and eighty thousand) USD no
later than 4 October 2016 basing on the
Customer's invoice

6.2 The second part of the advance payment is
transferred by the Customer to the Contractor
in the amount of 110'000.00 (One hundred and
ten thousand) USD no later than 20 October
2016 basing on the Contractor's invoice.

6.3 The balance payment in accordance with the
Annex to is to be transferred to
CONTRACTOR's account on 5 november
2016 on signing the Protocol of completion.

6.3. Upon finishing the dismantling of the
stand Parties sign a bilateral Acceptance Protocol.

6.4. The fact of delivery and return of the
equipment handed over to the CUSTOMER on
the temporary basis is to be fixed in the before
mentioned Acceptance Protocol.

7. FORCE-MAJEURE CIRCUMSTANCES

y i 8 In case of force-majeur
circumstances (earthquake, flood, fire. typhoon,
hurricane, hostilities, epidemics, strikes, sabotage
and other circumstances independent of the will of
the Parties) which have occurred after the
conclusion of this CONTRACT, the fulfilment of
the parties' obligations under this CONTRACT are
postponed correspondingly. The Parties are free
from responsibility for complete or partial non-
fulfillment of the obligations under the present

GONTRACT caused by the abovementioned

stances.

}Rl‘

s CONTRACT shall be governed by
t law of the Peoples Republic of

.2 All disputes in connection with this
Contract or the execution there of shall be settled
through friendly negotiations

8.3. In case the Partied failed to come to the
agreement through negotiations, the dispute will
be addressed to the consideration to the Beijing
Arbitrate court according to the Arbitration rules
and conciliations of International Chamber of
Commerce.

oot



9. NPO4YUE YCNOBUA

9.1. Kpome paboT u ycnyr, NnpeayCMOTPeHHbIX 8 AaHHOM
KOHTPaKTE, [OMONMHUTENbHbIE 33Kasbl U U3MEHeHus
npunumatotes UCMONTHUTENEM no gononHutensHomy
COMNaLleHNI0 C YYETOMBO3MOXHOCTU UX BbINOMHEHUA M

pacueHunBarTcs AONONHUTENBHO c y4YyeTom
cornacoBaHHbix cTtaBok WCMONMHUTENA, a Takke
BPEMEHW NOCTYNNEeHUs 3akasa.

9.2. WHdopmauus, cBR3aHHas C  WUCNOAHEHWeM

HacTOAWEro KOHTpPaKTa WMNW B CBSA3U C HUM, He
NOANEXUT pasrnaweHuio u nepeaaye TPETbUM nuuam
Be3 nucbmenHoro cornacus obeux CTopoH.

9.3. Hacroawwin KOHTPAKT cocraeneH B AByx
NOANUHHBIX 3JKIEMNNAPAX, KaXKAbIA HA PYCCKOM K
AHIMUACKOM  fA3blkax. B cny4ae BO3HWUKHOBEHWS
PasHOrNacui pycckonsblYHas BEPCUS KOHTPaKTa uMmeeT
npesanupylroulee aHavyeHue.

9.4. Bce npunoxenus Kk KOHTPAKTY sensioTcs ero
HEOTLEMNEMOM YacTbio.

9.5. KOHTPAKT BCTynaetr B tuny ¢ MoOMeHTa ero
NOANUCaHUA W AEUCTBYEeT A0 MOMEHTA BbINONHEHUS
CTopoHamu cBoux obsizatenscrs.

9.6. Bce pacxogpl, CBSi3aHHbIE C NEPeBOAOM AeHer,
HeceT 3akasuuk.

10. OPUOAUYECKUE AQJPECA CTOPOH

3AKA3YUK:
000 «ECI 3KCIMO»

fOpuavyeckun agpec: 127521, r. Mocksa, yn
OxkTabpbckan, 4. 80 ocdmc 301

WMHH/KNN 7725322671/772501001

Plc 40702840300000835501 ($)

B AKB «Mactep-Kanutan» (OAQ)

Kic 30101810745250000756

WUCNOJNTHUTENb:

Hassanue MJ Creative
Aapec: NO. 8, YABAOLU, CHAOYANG DISTR
Cuét Ne: 323356009896

BaHk: BANK OF CHINA -~
SWIFT koa: BKCH CN BJ 110 7, &
TR\

9. OTHER TERMS

9.1. Apart from the above mentioned services all
additional orders and changes not stipulated
under the present CONTRACT are accepted by
the CONTRACTOR according to the additional
agreement taking into consideration the feasibility
of their fulfillment and are estimated on the base
of price list of the CONTRACTOR, as well as in
consideration of time of the order placement.

9.2. Information related to the CONTRACT
execution or in connection with it shall not be
divuiged or handed over to the third parties
without written approval of the both Parties.

93. This CONTRACT is made in two
equivalent Original copies, each one in Russian
and English languages. The Russian version of
the Contract is prevalent in case of disputes.

9.4. All appendixes to this CONTRACT are its
integral part

9.5. The CONTRACT goes into effect from the
date of its signing and is valid until complete
fulfillment of the obligations by the Parties.

9.6. All bank charges that might appear on
transfer or conversion are the responsibility of the
CUSTOMER.

10. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES

The CUSTOMER:
Lic ESG EXPO

Company address: 127521, Moscow, Russia.
Octyabrskaya str., bld. 80, off. 301

TIN 7725322671

RRC/772501001

Current account USD 40702840300000835501 (%)
at Joint Stock Commercial Bank “Master-Capital”

Corresponding accous 810745250000756
BIC 044525756
RNNBO 03423664.F X376

50r KCNoy)3

The CONTRACTOR:

Company name: MJ Creative

Address: NO. 8, YABAOLU, CHAOYANG DISTR
| Account #: 323356009896

- Bank: BANK OF CHINA

R%Y'ET code: BKCH CN BJ 110
Managing Director:




AGREEMENT No. 10/LP

regarding the acquisition of the “Exhibition stand”™

CPV code: 39154100-7

“24” October 2018 B Chisinau
Supplier f Contracting Authority
SHANGHAI MJ CREATIVE CO., LTD, Pl “National Office for Vine and Wine".
represented by the Director Mickey WU, acting ' represented by deputy director Irina BISTRITCHI,
based on the Statute, hereinafiter referred to as the | acting based on Statute, hereinafter referred to as the
Supplier, on the one hand, | Beneficiary, fiscal cod 1013620012945, on the other
| hand,

Both (hereinafter referred to as Parties) have concluded this Contract with regard to the following:

Acquisition of “Exhibition stand”, hereinafter names as a Goods, according to the public procurement procedure
no. 18/04069 from October 16, 2018, based on the decision of the working group of the Beneficiary dated on
October 17, 2018.

a) The following documents shall be considered as component and integral parts of this Contract:

|. Technical Specifications (annex nr.1);

2. Price Specifications (annex nr.2);

b) This Contract shall prevail over all the other component documents. In case of any discrepancies or
divergences between the component documents of this Contract, the documents shall have the priority
order enlisted above.

¢) As a counter value of payments to be made by the Beneficiary, the Supplier herewith undertakes to
deliver Goods to the Beneficiary and to eliminate their defects in compliance with the deliveries of the
Contract under all aspects.

d) The Beneficiary herewith shall undertake to pay the counter value for the delivered Goods to the Supplier,
as well as for elimination of defects. the price of the Contract or any other amount that can become
payable according to the deliveries of the Contract within the terms and modality established by this
Contract.

¢) The Agreement shall be send in scan version true email to each of the Parties.

1. Subject of the Contract
I.1. The Supplier shall undertake to deliver Goods according to the Specifications, which is an integral
part of this Contract.
1.2 The Beneficiary shall undertake in their turn to pay for the delivered Goods by the Suppligpeee—_
1.3, The quality of Goods shall be confirmed by quality centificates indicated in the Specifs ‘%ﬁy\
Goods delivered based on the contract shall comply with the standards indicated in the Specificatians.
When no applicable standards or regulations are mentioned, standards or other regulations i@ed
country of origin of Goods shall be applied.
1.4, Terms of guarantee of Goods shall be indicated in the Specifications.
2. Terms and Conditions of Provision




2.1. Goods shall be delivered by the Supplier at "China Exhibition Center Import & Export Fair Complex”,
Guangzhou, China on November 8 , 2018. The cconomic operator will assure stand mounting on November 8,
2018 and dismantling of the stand on November 13 till 18:00 PM, 2018.

2.2, Accompanying documentation for Goods includes:

a) Act of delivery-reception.

2.3, Original of the above document stipulated in 2.2 shall be presented to the Beneficiary at the moment

of Goods delivery to the final destination at the latest. Delivery of Goods shall be considered finalized at the
moment, when the above document is presented.

3. Contract Price and Conditions of Payment

3.1. The price of Goods delivered under this Contract shall be established in Euro, invoking Specifications
to this Contract.

3.2, The total amount of this Contract, without VAT, shall be established in Euro and make up: 33 120,00
(thirty-three thousand one hundred and twenty,00) Euro, including VAT make up: 34 776 (thirty-four thousand
seven hundred and seventy-six,00) Euro.

3.3. Payment for delivered Goods shall be made in Furo, invoking Specifications to this Contract.

3.4, The following method and conditions of payment shall be applied by the Beneficiary:

a) Payment shall be made within thirty days, from the time of delivered Goods and the signed by both
Parties of Act of delivery-reception.

3.5. Payments shall be made through bank transfer to the settlement account of the Supplier indicated in
this Contract.

4.  Receipt Conditions

4.1. Goods shall be considered delivered by the Supplier and received by the Beneficiary if:

a)  The quantity/ quality/ integrity of Goods corresponds to the information indicated in the List of
Goods and the delivery schedule and accompanying documents according to point 2.2 of this Contract:

4.2, The Supplier shall undertake to present the original of the Act of delivery-reception to the
Beneficiary for payment along with delivery of Goods. Should the Supplier fail to comply with this clause. the
Beneficiary reserves the right to increase the term of payment delivered for under point 3.4 corresponding to the
number of days of delay, and to be exempted from payment of penalties established under point 10.3.

5. Standards

3.1. Theapplicable standards and / or regulations will be complied with in accordance with the legislation

i force in the Republic of Moldova.

6. Obligations of the Parties

6.1. Based on this Contract, the Supplier shall undenake-

a)  Todeliver Goods under the conditions stipulated by this Contract;

b)  To announce the Beneficiary within 5 calendar days after signing this Contract by
telephone/fax/email or an authorized telegram about the availability 10 deliver Goods:

¢)  To ensure corresponding conditions for receipt of Goods by the Beneficiary under the established
terms, in compliance with the requirements of this Contract:

d)  To ensure integrity and quality of Goods for the entire period until their receipt by the Beneficiary.

6.2. Based on this Contract, the Beneficiary shall undertake:

a)  To take all the necessary measures to ensure receipt of the delivered Goods wiithin the established
terms in compliance with the requirements of this Contract: ¥ Q\ ?::\) il /,; \

b)  To ensure payment for delivered Goods. respecting the modali{ie’s‘\‘fﬁ’d tgrm in@féatea i this
Contract <+ s

. Y X §

X il

7. Force Majeure

=




7.1. The parties shall be exempted from liability for partial or integral failure to fulfill their obligations
according to this Contract, if this is caused by emergence of certain force majeure circumstances (war, natural
disasters: fire, floods, earthquakes, as well as other circumstances that do not depend on the will of the Parties).

7.2. The party invoking a force majeure clause shall undertake to inform immediately (not later than in
10 days) the other Party about the incurrence of force majeure circumstances.

7.3. The incurrence of force majeure circumstances, the moment of starting and the term of action have
to be supported by a certificate issued in an established order by a domestic competent body in the country of
the Party invoking such circumstances.

8. Contract Termination

8.1. The Contract can be terminated by a mutual agreement of the Parties.

8.2. The Contract can be terminated unilaterally by:

a)  The Beneficiary, if the Supplier refuses to deliver Goods under this Contract;

b)  The Beneficiary, if the Supplier does not respect the terms of established delivery:

¢)  The Supplier, if the Beneficiary does not comply with the terms of payment for Goods:

d)  The Supplier or the Beneficiary. if one of the Parties does not satisfy the claims presented according
to this Contract.

8.3. The party initiating Contract termination shall undertake to inform the other Parties about their
intentions within 5 working days by a motivated letter.

8.4. The informed party shall undertake to respond within 5 working days from notification receipt. If
the dispute is not settled within the established terms, the initiating party will initiate termination.

9. Claims

9.1. Claims regarding quantity of delivered Goods shall be presented to the Supplier at the moment of
their receipt and confirmed by an act drawn up jointly with the representative of the Supplier.

9.2. Claims regarding the quality of delivered Goods shall be presented to the Supplier within 5 working
days from detection of quality deficiencies and have to be supported by a certificate issued by an authorized
neutral independent organization.

9.3. The Supplier shall undertake to examine the presented claims within S working days from the date
of their receipt and to communicate the made decision to the Beneficiary.

9.4. Should the claims be recognized. the Supplier shall undertake to deliver additionally the non-
delivered quantity of Goods to the Beneficiary within 5 days, while in case of established quality non-compliance

— Lo substitute them or to correct in compliance with the Contract requirements.

9.5. The Supplier shall be liable for the quality of Goods within the established limits. including for
hidden vices.

9.6. In case of deviation from the quality. confirmed by the quality certificate drawn up by a neutral
independent organization or authorized in this sense, the expenditures for downtime or delay shall be incurred
by the guilty party.

10. Sanctions
10.1. The form of the contract performance guarantee, as approved by the Beneficiary, shall be 2% of the
contract price.

10.2. For refusal to deliver Goods under this Contract. the contract performance guarantee shall be
deducted, if it was made under point 10.1. In case if the delay exceeds the date 12.11.201%. it will be regarded
as a refusal to deliver Goods mentioned in this Contract and the contract performance guarantee will be deducted
from the Supplier, if it was made under point 10.1. | =y

10.3. For delayed payment, the Beneficiary shall be financially liable in t efﬁd\ou%) Of{@ of the
a}ﬁ%,unl ofthis conlra 1.




11. Intellectual Property Rights

11 1. The supplier shall undertake to compensate the procurer against any

a)  Claims and actions in court resulting from violation of certain intellectual property rights (registered
patents, names, trademarks, etc ) related to equipment, materials. installations or outfits used for or in relation 1o
the procured goods, and

b)  Related damages-interests, costs, fees and expenditure of any nature. except for the situation, in
which such a violation results from following the Terms of Reference drawn up by the procurer.

12. Final Delivery

12 1 The disputes that could result from this Contract shall be solved by the Parties amiably. Otherwise.
they shall be transmitted for examination to the competent court according to the legislation of the Republic of
Moldova.

122 All the negotiations held and documents drawn up earlier shall lose their validity from the date of
signing this Contract. )

12 3. The contracting parties have the right to convene on alteration to the contract clauses within contract
clause by an additional act. only in case of emergence of certain circumstances damaging their legitimate
commercial interests that could not have been foreseen on the date of contract signing. Amendment and addenda
to this Contract shall be vahid only if processed in writing and signed by both Parties.

12 4 Neither of the Parties shall have the right to hand over their obligations and nights under this Contract
to a third person without a written consent of the other party.

12.5. This Contract i1s drawn up in two copies, a copy for the Supplier and Beneficiary each.

12.6. This Contract shall be considered concluded at the date of signing and shall be valid ull 31.12. 2018

127 This Contract represents an agreement of will of both parties and 1s signed today. on “24" October
2018

128 In order 1o confirm the above-said, the Parties have signed this Contract in compliance with the
legislation of the Republic of Moldova, on the above-indicated date and year.

13. Legal, Postal and Banking Data of the Parties

r —

('ontracalg Authority

Supplier
255 3 ey s MF-TR Chisinau - bugetul de stat, ‘
SHANGHAI MJ CREATIVE ( O..LTD* ] Pl National Office for Vine and Wine |
| Adress: 7F. Unit 9. No.803. Shuangcheng Road, Address: Republic of Moldova. Chisinau. Mitropolit
Shanghai 200940, China Dosofter, 126
Tel: +86 2158649846 Tel/Fax: +373 22 105 560 P B |
Bank: China Construction Bank Shanghai Bank: BC Moldova-Agroindbank SA J’%_[g é//&i\ \
Bank adress: no 900, Lujiazui Ring Road, Shanghai, | Bank address: Republic of Moldova. ¢hisiagu, ’ﬁf’ \
China Constantin Tanase 7 < == |
Code IBAN: 31050168450000000127 Code IBAN: MD96AGPGADS 18430100453 XYy f
Bank code: PCBCCNBJSHX Bank code: AGRNMD2X 2 | /’
LT, 3 5
14. Signatures of Partim b w
Supplier, < i Contracting Authority -
: o ;e — ~ —
Authorized signature ( ey ¥ ’ Authorized signature: ‘

| Irina BISTRITCHY” =7

Mickey WU
/ \ -
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